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Deklaracja zgodności / Declaration of Conformity / Konformitätserklärung 
 
Oświadczamy że nasz produkt 
We hereby confirm that the product   
Hiernit erklären wir, dass unser Produkt 
 

Numer GTIN / Opis produktu:  
Article GTIN / Product description: 
Artikel GTIN / Produktbezeichnung  

5907622629563 - Talerz okrągły 15 cm Love Nature. 

5907622629570 - Talerz okrągły 18 cm Love Nature. 

5907622629266 - Talerz okrągły 23 cm Love Nature. 

5906122188297 - Talerz okrągły 23 cm ‘’L’’ Love Nature. 

5904413377276 - Talerz okrągły 23 cm, 2-dzielny Love Nature. 

5907622629587 - Talerz okrągły 23 cm, 3-dzielny Love Nature. 

5907622629273 - Talerz okrągły 26 cm Love Nature. 

5904413377405 - Talerz okrągły 26 cm, 3-dzielny Love Nature. 

5907622629280 - Talerz owalny 26 cm Love Nature. 

5907622629297 - Talerz owalny 32 cm Love Nature. 

5907622629594 - Tacka 133 x 113 mm Love Nature. 

5907622629303 - Talerz kwadratowy 16 cm Love Nature. 

5907622629310 - Talerz kwadratowy 20 cm Love Nature. 

5907622629327 - Talerz kwadratowy 26 cm Love Nature. 

5907622629686 - Tacka 26 x 13 cm Love Nature. 

5907622629334 - Miseczka 350 Love Nature. 

5907622629341 - Miseczka 500 Love Nature. 

5907622629600 - Miseczka wysoka 350 ml Love Nature. 

5907622629617 - Pokrywka do miseczki wysokiej 350 Love Nature. 

5904413377481 - Miseczka 400 Love Nature. 

5907622629877 - Miseczka Love Nature 650 ml, Ø160 mm. 
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5907622629884 -  Miseczka Love Nature 750 ml, Ø160 mm. 

5907622629891 - Miseczka Love Nature 850 ml, Ø160 mm. 

5907622629907 - Miseczka Love Nature 1000 ml, Ø160 mm. 

5907622629914 - Pokrywka do miseczki Love Nature, Ø160 mm. 

5907622629723 - Miska okrągła Love Nature, 24oz / 710 ml. 

5907622629501 - Miska okrągła Love Nature, 32oz / 950 ml. 

5907622629495 - Miska okrągła Love Nature, 40oz / 1200 ml. 

5907622629457 - Miska kwadratowa Love Nature, 16oz / 470 ml. 

5907622629471 - Miska kwadratowa Love Nature, 24oz / 710 ml. 

5907622629464 - Miska kwadratowa Love Nature, 32oz / 950 ml. 

5907622629488 - Miska kwadratowa Love Nature, 42oz / 1240 ml. 

5907622629624 - Box 6' Love Nature. 

5906122188990 - Box 7' Love Nature. 

5907622629518 - Box Love Nature 8' niedzielony. 

5907622629525 - Box Love Nature 8' 3-dzielny. 

5907622629921 - Menu Box Love Nature 230 x 205 1-komorowy. 

5907622629938 - 29938, Menu Box Love Nature 230 x 205 2-komorowy. 

5907622629945 - Menu Box Love Nature 230 x 205 3-komorowy. 

5907622629648 - Box Love Nature 9', niedzielony. 

5907622629655 - Box Love Nature 9', 3-dzielny. 

5906122188884 - Pojemnik 350 ml Love Nature. 

5907622629662 - Pojemnik 600 ml Love Nature. 

5907622629679 - Box Love Nature  9' x 6’. 

5907622629532 - Box Love Nature 9'x 6', 2-dzielny 

5907622629747 – Pojemnik na sos 60 ml Love Nature. 

5907622629952 - Pojemnik do sosów Love Nature 100 ml, (Max. 120 ml). 

5907622629785 – Wieczko fi 62 do pojemnika na sos. 

5906122188259 – Wieczko fi 75 do pojemnika na sos. 

5904413377245 - Nóż Love Nature. 

5904413377238 - Widelec Love Nature. 

5904413377252 - Łyżka Love Nature. 

5904413377108 – Tacka Sushi Love Nature TS 04 /164x89x21/. 

5904413377115 - Tacka Sushi Love Nature TS 06 /221x92x22/. 

5904413377122 - Tacka Sushi Love Nature TS 08 /165x115x21/. 

5904413377139 - Tacka Sushi Love Nature TS 10 /185x128x21/. 

5904413377146 - Tacka Sushi Love Nature TS 15 /216x136x20/. 

5907622629358 - Pojemnik pod zgrzew 227/178/45 Love Nature, niedxielony.  

5907622629365 - Pojemnik pod zgrzew 227/178/45 Love Nature 2 komorowy. 

5907622629372 - Pojemnik pod zgrzew 227/178/45 Love Nature 3 komorowy. 

5904413377450 - Pojemnik pod zgrzew 227/178/45 Love Nature 1 komorowy NF. 
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5904413377467 - Pojemnik pod zgrzew 227/178/45 Love Nature 2 komorowy NF. 

5904413377399 - Pojemnik pod zgrzew 227/178/45 Love Nature 3 komorowy NF. 

5907622629853 - Wieczko Love Nature do kubka Ø80 mm. 

5907622629860 - Wieczko Love Nature do kubka Ø90 mm. 

5904413377498 - Pojemnik cateringowy 3 komorowy 228 mm x 228 mm. 

5906122188082 - Kubek z pulpy trzciny 200 ml. 

5906122188303 - Kubek z pulpy trzciny 300 ml. 

5906122188211 - Fingerfood Liść 

5906122188228 - Fingerfood Kwadrat 

5906122188235 - Fingerfood Kropla 

5906122188242 - Fingerfood Łyżeczka 

 

 

Materiał: Trzcina cukrowa 
Material: Sugarcane 
Material: Zuckerrohr 

jest zgodny z przepisami prawnymi określonymi w sekcji 3, 11 (5), 15 i 17 rozporządzenia (WE) nr 
1935/2004 oraz rozporządzenia (WE) nr 2023/2006, w wersji obowiązującej w chwili wydania 
niniejszej deklaracji. 

complies with the legal regulations laid down section´s 3, 11 (5), 15 and 17 of Regulation (EC) No. 1935/2004 as well as Regulation 
(EC) No 2023/2006, in the version valid at the time issuing this declaration.  

ist konform mit den gesetzlichen Vorschriften der Bedarfsgegenständeverordnung, den Artikeln 3, 11(5), 15 und 17 der Verordnung 
(EU) Nr. 1935/2004 sowie der Verordnung (EU) Nr. 2023/2006, in der zum Zeitpunkt der Erstellung dieser Erklärung gültigen 
Fassung. 

Ponadto artykuł jest zgodny z 
Furthermore the article complies to 
Der Artikel entspricht darüberhainaus 

§§ 30 i 31 Niemiecki Kodeks Żywności i Pasz (LFGB) 
§§ 30 and 31 German Food and Feed Code (LFGB) 
§§ 30 und 31 Lebensmittel- und Futtermittelgesetzbuch (LFGB) 

Zalecenie XXXVI Federalnego Instytutu ds. Oceny Ryzyka (BfR): Papier i tektura do kontaktu z 
żywnością 
Recommendation XXXVI of the Federal Institute for Risk Assessment (BfR): Paper and board for food contact 
Empfehlung XXXVI des Bundesinstituts für Risikobewertung (BfR): Papier, Karton und Pappen für den Lebensmittelkontakt 

Dyrektywa 94/62/WE w sprawie opakowań i odpadów opakowaniowych 
Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste 
Richtlinie 94/62/EG über Verpackungen und Verpackungsabfälle 

Wymogi kompostowalności – OK Compost Home potwierdzone przez TÜV Austria Cert GmbH 
Compostability requirements - OK Compost Home confirmed by TÜV Austria Cert GmbH 
Kompostierbarkeitsanforderungen - OK Compost Home bestätigt durch TÜV Austria Cert GmbH 

Certyfikat koszerności - potwierdzony przez rabina Binya 
Kosher Certificate - confirmed by Rabbi Binya 
Koscher-Zertifikat - bestätigt von Rabbi Binya 

Specyfikacja zastosowania:  
Jednorazowe opakowanie z trzciny cukrowej przeznaczone do krótkotrwałego kontaktu z 
żywnością. Trzcina cukrowa jako opakowanie nie nadaje się do długiego przechowywania. W 
przypadku dłuższego kontaktu z żywnością gorąca, płynną i tłustymi produktami spożywczymi 
może dojść do wycieku lub skroplenia zewnętrznej strony opakowania. Zakres temperatur 
użytkowych produktu dla suchej żywności wynosi od -10°C do +130°C, w przypadku żywności 
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płynnej do +100°C, w przypadku żywności tłustej do +105°C. W 
szczególności nie należy przekraczać górnego poziomu odporności temperaturowej produktu. 
Produkt nadaje się do użytku w kuchence mikrofalowej do 3,5 KW w czasie nie dłuższym niż 5 
minut. 

Specification for intended use:  
Disposable sugar cane packaging intended for short-term contact with food. Sugar cane as packaging is not suitable for long-term 
storage of foods. In the event of prolonged contact with hot, liquid and fatty foodstuffs, leakage or condensation of the outer side of 
the packaging may occur. The temperature range of the product for dry food is from -10°C to +130°C, for liquid food up to +100°C, 
for fatty food up to +105°C. In particular, do not exceed the upper level of the temperature resistance of the product. The product is 
suitable for use in a microwave oven up to 3.5 KW in no more than 5 minutes. 

Spezifikation der vorgesehenen Verwendung:  
Einweg-Verpackung aus Zuckerrohr ist für den kurzzeitigen Kontakt mit Lebensmitteln bestimmt. Zuckerrohr als Verpackung ist nicht 
für eine Langzeitlagerung von Lebensmitteln geeignet. Bei längerem Kontakt mit heißen, flüssigen und fettenden Lebensmitteln kann 
es zum Auslaufen oder Beschlagen der Außenseite der Verpackung kommen. Der Temperatureinsatzbereich des Produktes reicht 
für trockene Lebensmittel von -10°C bis +130°C, für flüssige Lebensmittel bis +100°C, für fetthaltige Lebensmittel bis +105°C. 
Überschreiten Sie insbesondere nicht die obere Grenze der Temperaturbeständigkeit des Produkts. Das Produkt ist für den Einsatz 
in einem Mikrowellenherd mit bis zu 3,5 KW für maximale Zeit bis zu 5 Minuten geeignet. 

Badania zgodności zostały przeprowadzone zgodnie z powyższymi zasadami, z którymi wyrób 
spełnia wymagania wyżej wymienionych regulacji pod warunkiem zachowania określonych 
warunków kontaktu z żywnością. W przypadku odstępstw od zamierzonego zastosowania, 
użytkownik jest odpowiedzialny za sprawdzenie przydatności i zgodności do obowiązujących 
wymogów. 

 
Compliance tests were carried out in accordance with the above principles, according to which the product meets the requirements 
of the above-mentioned regulations, provided that certain conditions of contact with food are maintained. In case of deviations from 
the intended use, the user is responsible for checking suitability and compliance with applicable requirements. 
 
Die Konformitätstests wurden gemäß den oben genannten Grundsätzen durchgeführt, wonach das Produkt die Anforderungen der 
oben genannten Verordnungen erfüllt, sofern die genannten Bedingungen für den Kontakt mit Lebensmitteln eingehalten werden. 
Bei Abweichungen von der bestimmungsgemäßen Verwendung ist der Benutzer dafür verantwortlich, die Eignung und 
Übereinstimmung mit den geltenden Anforderungen zu überprüfen. 

 

Inowrocław, 31.07.2025 

 

 

Michał Siemieniuk 

-Zarząd spółki- 
-Company's Management Board- 
-Die Geschäftsleitung- 

 

 


